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專業簡歷：

——2003年至2005年，以散位合同及編制外合同方式於旅

遊學院望廈迎賓館擔任二等技術輔導員； 

——2005年至2007年，以編制外合同方式於旅遊學院望廈

迎賓館擔任二等技術員；

——2007年至2010年，以編制外合同方式於旅遊學院望廈

迎賓館擔任二等高級技術員；

——2010年至今，以編制外合同方式於旅遊學院望廈迎賓

館擔任一等高級技術員；

——2009年4月至2012年1月，於旅遊學院望廈迎賓館擔任

職務主管； 

——2012年2月至今，代任旅遊學院望廈迎賓館館長。 

第 173/2012號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第一款

（二）項及第七條，以及經第29/2011號行政命令修改的第

123/2009號行政命令第一款、第二款（三）項和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予衛生局局長李展潤或其法定代任

人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與“衛民醫療器材用

品有限公司”簽訂“向衛生局供應及安裝四十四臺劑量分藥

車”之合同。

二零一二年九月十一日

社會文化司司長 張裕

第 174/2012號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命

令第一款、第二款及第五款的規定，作出本批示。

一、轉授一切所需權力予旅遊基金行政管理委員會主席

João Manuel Costa Antunes（安棟樑）或其法定代任人，以便

代表澳門特別行政區作為簽署人，與“盛世长城国际广告有限

公司”簽訂提供在中國內地電視台宣傳澳門的服務合同。

Currículo profissional:

— 2003 a 2005, adjunto-técnico de 2.ª classe de contrato de assa
lariamento e contrato além do quadro da Pousada de Mong-Há do 
Instituto de Formação Turística;

— 2005 a 2007, técnico de 2.ª classe de contrato além do qua-
dro da Pousada de Mong-Há do Instituto de Formação Turística;

— 2007 a 2010, técnico superior de 2.ª classe de contrato além 
do quadro da Pousada de Mong-Há do Instituto de Formação 
Turística;

— 2010 até à presente data, técnico superior de 1.ª classe de 
contrato além do quadro da Pousada de Mong-Há do Instituto 
de Formação Turística;

— Abril de 2009 a Janeiro de 2012, chefia funcional da Pousa-
da de Mong-Há do Instituto de Formação Turística;

— Fevereiro de 2012 até à presente data, directora da Pousa-
da de Mong-Há do Instituto de Formação Turística, substituta.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 173/2012

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 2) do n.º 1 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com o n.º 1, alínea 
3) do n.º 2 e n.º 5 da Ordem Executiva n.º 123/2009, na redacção 
dada pela Ordem Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no director dos Serviços de Saúde, Lei Chin 
Ion, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo ao «Fornecimento e Ins-
talação de 44 Carros Unidoses aos Serviços de Saúde», a cele
brar com a «Artigos de Equipamentos Médicos Selection Limi
tada».

11 de Setembro de 2012.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 174/2012

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Or-
dem Executiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem 
Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. São subdelegados no presidente do Conselho Administrati-
vo do Fundo de Turismo, João Manuel Costa Antunes, ou no seu 
substituto legal, todos os poderes necessários para representar a 
Região Administrativa Especial de Macau, como outorgante, no 
contrato de prestação de serviços da Campanha Publicitária de 
Macau nas estações de Televisão no Interior da China, a cele-
brar com a empresa «盛世长城国际广告有限公司».
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